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Demandes et réponses.
La formule Sator Arepo. — 1° Où apparaît-elle pour la première fois? —

2° La trouvc-t-on appliquée sur des églises ou d'autres édifices! — 3° A-t-elle
été utilisée par les confréries de maçons du moyen âge avec une signification
ésotérique?

Réponse. — S. Seligmann traite de façon très détaillée de cette formule
dans les ,,§effifd)e 23lcittcr für Polïêïunbe" 13, 154—183. Il y est indiqué qu'on
suppose qu'elle apparaît pour la première fois vers le 4" ou 5° siècle de notre
ère sur une amulette de bronze d'Asie mineure (d'après D. 28ulff, „Slltcljrift»
licljc 23ilbtoerfc", 23erlin 190!), I, p. 317, n° 1669); mais il est possible qu'un
papyrus magique copte soit encore plus ancien („9trd)iö für Ketiginnätoiff." 24,
168). On la rencontre dans des édifices anciens, églises et chapelles (Seligmann,
p. 165). Ses diverses interprétations sont résumées à p. 172 ss. Voir une
nouvelle tentative d'explication («Oro te pater, Oro te pater, sanas») dans

„3eitfc£)rift für Polfgfuitbe" 30—32, p. 165. D'autres renseignements sur son

application et si signification dans: ££. ®ornfeiff, ®nê îllpljabet in 9Jit)ftif
unb SDÎagte (Seidig 1925), pp. 79—179; S?. Qa^mann itt „.Çieffifdje SBlättcr" 24,
98 ss.; g. ©rofjcr dans „Slrdjib für ÏReligionSlpiffenfc^aft" 24, 165 ss. Nous
n'avons pu trouver aucune indication sur une application particulière de la

formule par les taillepierre.

QInttoorten. — Réponses.

3ur ainfrngc: „0 Stbraljaut" îc. (üben 1933, <3. 14): grctglicfier 23cr§

ftunb $meifelto8 auf einem ©emfilbe ber Sujerncr JpofbritcEe. Sîacl) einem

DJÎanuffript ttnferer 93ifiliotf)ef, ba§ bic gefanttnetten SIcrfc ber Jpofbruggbilbcr
enthält, pafjt berfclbc ant beften bortljin. ®a er inbcê im HJtanuffript nicht
bortommt, fdjeint er — tnic man auch Ijöreit fann — tucgcit feineë anftöfjigcn
QnljaltS bitrd) einen aitbcrcit erfe^t luurbcn ju fein, ©g toirb mir gcmelbct,
bafi bcêfiûcgcn einmal ettoaë gegangen fei. ®ie 23ilbcr enthalten auf ber einen

Seite Sjencn auê beut alten unb auf ber anbern auS bent neuen Sieftnmcnt.
®a fie u. 28. fämtlidje ttoeb) erhalten finb, füitnte man an ben Driginalien ba§

9iäf)ere feftftetlen. Dr. 901. ©djnellmann.

©üdjerbefttred&ungen. — Comptes rendus.

Deo Sufc, ®ic 2llemannifcl)cn SOÎunbartcn (Slbrifj bcr Sautficrfjaltniffc).
.£>atlc, SRiemetjer, 1931. XII, 289 ©. 8°. 907. 16.—.

@8 ift ein ebenfo berbienftbolleg toie mutigeä Unternehmen, bie Sautleljre
bcr lebenben alemannifcl)en SDhtnbarten einmal in einer bcrglcichenbcit ®ar»

ftclluug überftchtlid) git beljanbcln. SBorarbeiten ftanben nur ganj fpärlid) jur
Sßerfitgung : ba§ SEüc^tigfte bon 8tlb. 93arlpnann int ©eugraphifdjen Scpifon bcr

3cl|tbei$, 23b. 5, 3. 58—76, eine gewaltige Pionierarbeit, bie nur ber einju»
fd)ä{;cn lucifj, bcr felbft mit biefen berfcljlungenen 28irrniffen im tarnpf gc-
ftanben pat. 28a8 bort nur in firafffier gufommcnfaffung ber tbcfcntlidjcn
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Demandes et réponses.
Tla /ormîds 8'ator .Iiepo, — 1" Du apparaít-elle pour la première sois? —

2° Da trouve-t-on appliguse sur dos églises ou d'autres èdiûces! — 3° V-t-elle
êtè utilisée par les confréries do mutons du moyeu âge avec uue siZniticatlou
èsotorigue?

Tèeponzs,— <?, truite de ka^on très detaillêc «Ze cette formule
daus les „Hessische Blätter für Volkskunde" 13, 154— 183, Il z? est iudlguv gu'ou
suppose qu'elle apparaît pour lu première kois vers le 4° ou 5° siècle de notre
ère sur uns amulette do broute d'Xsie mineurs (d'après O, Wulfs, „Altchrist-
lichc Bildwerke", Berlin 1303, I, p, 3l7, n" 1669l; mais il est possidle gu'un
papyrus inagiguo copte soit encore plus ancien („Archiv für Religionswiss." 24,
168), On la rencontre dans des édifices anciens, églises et cbapelles (Leligmauu,
p, 165). 8os diverses interprétations sont résumées à p, 172 ss. Voir une
nouvelle tentative d'explication («Dro te pater, Dr» te pater, sanas») dans

„Zeitschrift für Volkskunde" 30—32, p, 135, D'autres renseignements sur son

application et sa signiücation dans: F, Dvrnseiff, Dns Alphabet in Mystik
und Magic (Leipzig 1925), pp. 79—179; V.Zatzmann in „Hessische Blätter" 24,
98 ss,; F, Großer dans „Archiv für Religionswissenschaft" 24, 165 ss. Xous
n'avons pu trouver aucune indication sur une application particulière de la

formule par les taillopiorre.

Antworten. — kèponses.

Zur Aufrage; „O Abraham" ?c, (oben 1933, S, 14): Fraglicher Vers
stand zweifellos ans einem Gemälde der Luzerner Hofbrttcke. Nach einem

Manuskript unserer Bibliothek, das die gesammelten Verse der Hofbruggbildcr
enthält, paßt derselbe am besten dorthin. Da er indes im Manuskript nicht
vorkommt, scheint er — wie man anch hören kann — wegen seines anstößigen

Inhalts durch einen anderen ersetzt worden zn sein. Es wird inir gemeldet,
daß deswegen einmal etwas gegangen sei. Die Bilder enthalten auf der einen

Seite Szenen aus dein alten und auf der andern aus dem neuen Testament,
Da sie n. W, sämtliche noch erhalten sind, könnte man an den Originnlien das

Nähere feststellen, Dr. M. Schnellmaun.

Bücherbesprechungen. — Lomptes rendus.

Leo Jntz, Die Alemannischen Mundarten (Abriß der Lnutverhältnissc),
Halle, Niemeycr, 1931. XII, 289 S. 8°. M. 16.—.

Es ist ein ebenso verdienstvolles wie mutiges Unternehmen, die Lautlehre
der lebenden alemannischen Mundarten einmal in einer vergleichenden
Darstellung übersichtlich zn behandeln, Vorarbeiten standen mir ganz spärlich zur
Verfügung; das Tüchtigste von Alb, Bachmann im Geographischen Lexikon der

Schweiz, Bd, 5, S, 58—76, eine gewaltige Pionierarbeit, die nur der

einzuschätzen weiß, der selbst mit diesen verschlungenen Wirrnissen im Kampf
gestanden hat. Was dort nur in straffster Zusammenfassung der wesentlichen
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©rfdjeimtngen (nicht nut bet lautlichen) gegeben mcrbcit tonnte, ift Ejiet inbepg
auf bie Saute mehr ing Einzelne auggeführt, unb man barf fagett, bafi bic

Slrbeit mit lebhaftem Sterftänbitig nnb grofjer ©orgfatt bnrehgeführt morben

ift. Stach einer guten Einleitung über bie ©renjeit, (Sliebcrung, Siteratur
mürben perft bie Stotate, bann bie Sonfonanten behanbelt, jene bon ber ahb.,
biefe bon ber gcrmanifchen ©tufe aitggehenb. Sag hätte e>ner turjen Erttärung
beburft. Stuf bie einzelnen Stotate folgen 4 ©onbcrfapitel über attgemcinc

botatifdje Erfchcinungcn : bie Stotatifierung bor 9tafat» nnb 9teibetaut, bie

Stunbung unb Entrunbitng, bie Setprung unb bie ffiürpitg. 2BeSl)atb nicht
auch Umlaut, Slatatatificrung, Stcrbumpfuitg, ©enîitng, Siphthongierung (bie

entphatifchc ®. fehlt), SDtonophthongicrung ltfm.? Sie Sffianbtungcn fiitb freilich
bei jebem einzelnen Stot'at befprocheu, aber eine Qufammenfaffung mit öinmeifen
auf bie Einjelparagraphen märe boch ermünfeht gemefen (man bente 5. S3, an
bie mertmürbigen Siphthongientitgcn bon î unb û im ©cljaitftgg unb Enget»
berg). EBeitfo bei ben ffiortfonanten, roo überhaupt attgemeine Sïapitet fehlen,
mie Slffimitation, Siffimitation, S3erhärtungeit, Ermcichungen, S£8ecf)fel u. bgt.
Sic Siteratur feheint faft burchmcg forgfättig bennpt. Um fo mehr muh cg

auffalten, bah auf ©. 177 beim SBechfct b:f (©ehmebet, .fjaber 2c.) ber

grunbfähtich bebentunggbotte Stuffap bon Stauffmann in ber ff- f. bt. ißh't- 46,
367 ff. fehlt, ber bie Stnficht bon ber urgcrmanifchen Siffercnjiernng t'orrigiert.
Sag michtige Stapitet beS bpnamifchen unb mufitatifchen Stïjenteg ift gan$
meggetaffen. Ein gnteg SBortregiftcr erleichtert bag Stachfchtagcn. E.

Start SDtepger, Sie SBerbrcchcit unb itjre ©traffotgen int SSagter Stecht

beg fpäteren SOtittctatterg. I. Seit. 33afet, §etbing & Sichtenhahn, 1931.

144 ©. 8°. gr. 6.50.

Sltit grofjcm JÇteifj ftnb bie jerftreuten Quellen pr Sarftcttung ber

fpatmittetattcrtichen ©trafrechtgprapig in Stafet pfammcngefucht morbeit,
beren 1. allgemeiner Seit fper bortiegt, mährenb ein 2. Seit bie einzelnen
Sterbrechengarten behanbetn foil, (jit ber Siteraturbenujjung geht ber 33er»

faffer meit über bag Sotate tp'tang ttitb rüctt fo feinen ©toff itt grofjerc
3ufantmcnhängc tjincirt. Sabei mnnbert eg ung freilich, baff Stmira'g
Stbhanbtung über bie gcrmanifchen Sobcgftrafeit fehlt. S3on ungebruetten
Quellen märe boch lDOht auch ba§ Stufbuch (©taatgarchib S3afct) in
Betracht getommen, bon gebrueïten SBurftifen unb bcrfchicbcne biograptfifchc
SBcrfe (j. S3. ffctij ffttattcr). SSon Setiftcn, bie mit ber ©tabtbermeifung be»

ftraft mürben (©. 96), märe auch ber Siebegjaubcr p nennen, ber in beut

berüchtigten Qattbcrprojch boit 1407 (iut Sciftunggbud)) ermähnt mirb. ©. 96

muh e§ natürlich hc'ftell: „&ag Stertöbnig miber (nicht „mit") ober ohne ber

Eltern SBittcn". E. £.-t.
Slrnotb S3üchti, ©djmeijcr Sagen. 3. 93b. Starau, .f). 91. ©aucrlänbcr

& Eo. (1931). 319 ©. 8°.

SBährcnb ber 1. 93anb biefer guten Stugmaht ©chiücigcr ©ageit noch biet»

fach auf ^er Beîannten Stnthotogie .£>. .fferpgg fuhte, getjt fchon ber jmeite,
unb namentlich ber bortiegeitbe brittc meit über biefe htnaug unb berüctfichtigt
in einer grohen gaïft bon ©tücfen neuere ©agenpubtitationen. ©0 ift eine Sagen»
fammtung entftanben, bie ein nitfchaulictjeg 33itb bon bent grohen ©ageit»
rcichtum nnfereg Sanbeg in feiner Stictgcftaltigtcit gibt.
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Erscheinungen (nicht nur der lautlichen) gegeben werden kannte, ist hier inbezng
ans die Laute mehr ins Einzelne ausgeführt, und man darf sagen, daß die

Arbeit mit lebhaftem Verständnis und grvßcr Sorgfalt durchgeführt wurden

ist. Nach einer guten Einleitung über die Grenzen, Gliederung, Literatur
wurden zuerst die Vokale, dann die Konsonanten behandelt, jene von der ahd,,
diese von der germanischen Stufe ausgehend. Das hätte einer kurzen Erklärung
bedurft. Auf die einzelnen Vokale folgen 4 Svnderkapitel über allgemeine
vokalische Erscheinungen: die Vokalisierung vor Nasal- und Reibelaut, die

Rundung und Entrundung, die Dehnung und die Kürzung. Weshalb nicht
auch Umlaut, Palatalisicrung, Verdampfung, Senkung, Diphthongierung (die

emphatische D. fehlt). Mvnvphthongiernng usw.? Die Wandlungen sind freilich
bei jedem einzelnen Vokal besprochen, aber eine Zusammenfassung mit Hinweisen
ans die Einzelparagraphen wäre doch erwünscht gewesen (man denke z. B. an
die merkwürdigen Diphthongierungen von î und ü im Schanfigg und Engcl-
bcrg). Ebenso bei den Konsonanten, wo überhaupt allgemeine Kapitel fehlen,
wie Assimilation, Dissimilation, Verhärtungen, Erweichungen, Wechsel u. dgl.
Die Literatur scheint fast durchweg sorgfältig benutzt. Um so mehr muß es

auffallen, daß auf S. 177 beim Wechsel b:k (Schwebet, Haber ?c.) der

grundsätzlich bedeutungsvolle Aufsatz von Knuffmann in der Z. f. dt. Phil. 46,
667 ff. fehlt, der die Ansicht von der urgermanischen Differenzierung korrigiert.
Das wichtige Kapitel des dynamischen und musikalischen Akzentes ist ganz
weggelassen. Ein gutes Wortregister erleichtert das Nachschlagen. E. H.--K.

Karl Metzger, Die Verbrechen und ihre Straffvlgcn im Basler Recht
des späteren Mittclaltcrs. I. Teil. Basel, Helbing <k Lichtcnhahn, 1961.

144 S. 8°. Fr. 6.50.

Mit großem Fleiß sind die zerstreuten Quellen zur Darstellung der

spätmittelaltcrlichen Strafrechtspraxis in Basel zusammengesucht worden,
deren 1. allgemeiner Teil hier vorliegt, während ein 2. Teil die einzelnen
Berbrechensarten behandeln soll. In der Literatnrbcnutznng geht der

Verfasser weit über das Lokale hinaus und rückt so seinen Stoff in größere

Zusammenhänge hinein. Dabei wundert es uns freilich, daß Amira's
Abhandlung über die germanischen Todesstrafen fehlt. Von ungedruckten
Quellen wäre doch wohl auch das Rufbuch (Staatsarchiv Basel) in
Betracht gekommen, von gedruckten Wurstisen und verschiedene biographische
Werke (z. B. Felix Platter). Von Delikten, die mit der Stadtverweisung
bestraft wurden (S. 06), wäre auch der Liebeszaubcr zu nennen, der in dem

berüchtigten Zanbcrpruzeß von 1407 (im Leistungsbnch) erwähnt wird. S. 96

muß es natürlich heißen: „das Verlöbnis wider (nicht „mit") oder ohne der

Eltern Willen". E. H.-K.

Arnold Büchli, Schweizer Sagen. 6. Bd. Aarau, H. R. Sancrländcr
k Co. (1931). 319 S. 8°.

Während der 1. Band dieser guten Auswahl Schweizer Sagen noch vielfach

ans der bekannten Anthologie H. Herzogs fußte, geht schon der zweite,
und namentlich der vorliegende dritte weit über diese hinaus und berücksichtigt
in einer großen Zahl von Stücken neuere Sagenpublikationen. So ist eine Sagcn-
snmmlung entstanden, die ein anschauliches Bild von dem großen Sagcn-
rcichtnm unseres Landes in seiner Vielgestaltigkcit gibt.
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